
B1.44.2 Vorteile und Nachteile strukturieren (z. B. Ein
Vorteil/Nachteil ist, dass ...) 
Structurer les avantages et les inconvénients (par ex. Ein Vorteil/ Nachteil ist, dass ...)  

Utilisez des expressions comme « Un avantage est que... », « Un inconvénient
est que... » ou « D’un côté... de l’autre... » pour structurer les avantages et les
inconvénients.

Ausdruck (Expression)
Bedeutung
(Signification)

Beispiel (Exemple)

Ein Vorteil ist, dass (Un
avantage est que)

Vorteil (Avantage)
Ein Vorteil ist, dass wir schneller arbeiten können.
(Un avantage est que nous pouvons travailler plus vite.)

Ein Nachteil ist, dass (Un
inconvénient est que)

Nachteil (Inconvénient)
Ein Nachteil ist, dass es umweltschädlich ist. (Un
inconvénient est que c’est nuisible pour l’environnement.)

Einerseits... , andererseits
(D’un côté..., de l’autre)

Vergleich
(Comparaison)

Einerseits ist das Angebot gut, andererseits gibt
es Risiken. (D’un côté, l’offre est bonne, de l’autre, il y a des
risques.)

Es spricht viel dafür, dass (De
nombreux éléments plaident pour
le fait que)

Begründung
(Justification)

Es spricht viel dafür, dass wir die Natur besser
schützen. (De nombreux éléments plaident pour le fait que
nous protégions mieux la nature.)

Aus diesem Grund (Pour cette
raison)

Begründung
(Justification)

Aus diesem Grund haben wir uns für diese Lösung
entschieden. (Pour cette raison, nous avons choisi cette
solution.)

Deshalb (C’est pourquoi)
Schlussfolgerung
(Conclusion)

Deshalb haben wir die CO2-Steuer noch nicht
eingeführt. (C’est pourquoi nous n’avons pas encore
introduit la taxe sur le CO2.)

Daher (Par conséquent)
Schlussfolgerung
(Conclusion)

Daher müssen wir noch weitere Maßnahmen
ergreifen. (Par conséquent, nous devons prendre d’autres
mesures.)

Insgesamt lässt sich sagen,
dass (Dans l’ensemble, on peut
dire que)

Schlussfolgerung
(Conclusion)

Insgesamt lässt sich sagen, dass das Projekt
erfolgreich war. (Dans l’ensemble, on peut dire que le
projet a été un succès.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. ________________ wir durch Recycling weniger Müll produzieren.   (Un avantage est que, grâce au
recyclage, nous produisons moins de déchets.)  

a.   Ein Vorteil ist, weil  b.   Ein Vorteil ist, das  c.   Ein Vorteil ist, um

d.   Ein Vorteil ist, dass

2. Ein Nachteil ist, ________________ die Müllabfuhr in manchen Stadtteilen sehr früh kommt und viele
Anwohner weckt.   (Un inconvénient est que la collecte des déchets passe très tôt dans certains quartiers
et réveille beaucoup d'habitants.)  

a.   das  b.   weil  c.   damit  d.   dass
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3. Einerseits spart man Energie, wenn man weniger Öl verbraucht, ________________ sind manche
Alternativen am Anfang teuer.   (D'une part, on économise de l'énergie quand on consomme moins de
pétrole ; d'autre part, certaines alternatives sont chères au début.)  

a.   andere Seite  b.   trotzdem  c.   andereseits  d.   andererseits

4. Insgesamt lässt sich sagen, ________________ strengere Maßnahmen gegen Umweltverschmutzung
sinnvoll sind.   (Dans l'ensemble, on peut dire que des mesures plus strictes contre la pollution de
l'environnement sont judicieuses.)  

a.   dass  b.   weil  c.   damit  d.   um

1. Ein Vorteil ist, dass 2. dass 3. andererseits 4. dass

2. Réécrivez les phrases 

1. (Ein Vorteil ist, dass) Wir können im Homeoffice konzentrierter arbeiten.
______________________________________________________________________________________________________________
(Un avantage est que nous pouvons travailler de manière plus concentrée en télétravail.)

2. (Ein Nachteil ist, dass) Im Homeoffice fehlen oft die Gespräche mit den Kolleginnen und Kollegen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Un inconvénient est qu’en télétravail, les conversations avec les collègues manquent souvent.)

3. (Einerseits … andererseits) Das E-Bike ist schnell in der Stadt. Bei Regen ist es aber unpraktisch.
______________________________________________________________________________________________________________
(D’une part, le vélo électrique est rapide en ville, d’autre part, quand il pleut, il est peu pratique.)

4. (Es spricht viel dafür, dass) Viele Kundinnen und Kunden bestellen online. Der Online-Shop wird
wichtiger.
______________________________________________________________________________________________________________
(Beaucoup de choses indiquent que la boutique en ligne devient plus importante, parce que beaucoup de
clientes et de clients commandent en ligne.)

1. Ein Vorteil ist, dass wir im Homeoffice konzentrierter arbeiten können. 2. Ein Nachteil ist, dass im Homeoffice oft die
Gespräche mit den Kolleginnen und Kollegen fehlen. 3. Einerseits ist das E-Bike in der Stadt schnell, andererseits ist es bei
Regen unpraktisch. 4. Es spricht viel dafür, dass der Online-Shop wichtiger wird, weil viele Kundinnen und Kunden online
bestellen.

3. Corrigez l'erreur 
1. Einerseits spart die CO2-Steuer Geld, andererseits sie kostet Jobs.

_____________________________________________________________________________
D’un côté, la taxe CO2 économise de l’argent ; de l’autre, elle coûte des emplois.

2. Ein Nachteil ist, weil das Verbot viele Betriebe trifft.
_____________________________________________________________________________
Un inconvénient est que l’interdiction touche de nombreuses entreprises.

1. Einerseits spart die CO2-Steuer Geld, andererseits kostet sie Jobs. 2. Ein Nachteil ist, dass das Verbot viele Betriebe trifft.
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